
דפי עבודה לחומש

שמות
חוברת עזר ללימוד הבנת פסוקי התורה

שם:

כיתה:



3פרשת "שמות" פרק א' שמות

פרק א'

מוֹת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל [א'-ז']:        וְאֵלֶּה שְׁ

מוֹת, 1. מַדּוּעַ לְדַעְתְּ חוֹזֶרֶת הַתּוֹרָה בִּתְחִלַּת חֻמָּשׁ שְׁ

עַל כָּ שֶׁבְּנֵי יַעֲקֹב יָרְדוּ לְמִצְרַיִם ?

2. כְּתֹב בִּלְּשׁוֹן הַכָּתוּב: בְּנֵי יִשְׂרָאֵל הוֹלִידוּ בָּנִים וְהִתְרַבּוּ מְאֹד [כִּשְרצים] [ז']:

"                                                                                                                 "

 "וַיָּקָם מֶלֶ חָדָשׁ" וַעֲבוֹדַת הַפָּרֶ [ח'- יַ''ד]:     

3. הַסְבֵּר אֶת הַכָּתוּב: "אֲשֶׁר א יָדַע אֶת יוֹסֵף...": 

4. פַּרְעֹה אָמַר לְעַמּוֹ: "הָבָה נִּתְחַכְּמָה לוֹ''

מַדּוּעַ?

כֵּיצַד?

5. כְּלָל גָּדוֹל לָמַדְנוּ מֵהַפָּסוּק: ''וְכַאֲשֶׁר יַעֲנוּ אוֹתוֹ כֵּן יַרְבֶּה וְכֵן יִפְרֹץ''

הַסְבֵּר:

 הַמְיַלְּדוֹת [ט''ו- כַּ''ב]:       

6. מַהוּ בְּדֶרֶ כְּלַל תַּפְקִידָן שֶׁל מְיַּלְדוֹת?

7. מָה צִוָּה מֶלֶ מִצְרַיִם אֶת הַמְיַלְּדוֹת?

8. מָה עָשׂוּ הַמְיַלְּדוֹת? 

    מַדּוּעַ?

9. מָה הָיְתָה הַסִּבָּה שֶׁאָמְרוּ הַמְיַלְּדוֹת לְמֶלֶ מִצְרַיִם,

לְכָּ שֶׁהֵן א עָשׂוּ אֶת מָה שֶׁצִּוָּה?

כָר שֶׁקִּבְּלוּ הַמְיַלְּדוֹת מֵאֵת הֵא-הִים? 10. מָה הָיָה הַשָּׂ

11. מָה הָיְתָה גזירתו שֶׁל פַּרְעֹה?

הקדמה

חוברת זו היא נסיון ראשון לאגוד את דפי העבודה לספר שמות. דפי עבודה אלו הינם דוגמא מתוך דפי עבודה 

שנכתבו בעבר על כל החומשים וכן על מספר ספרי נביאים.  במשך השנים עבדו ילדים רבים מבתי ספר שונים 

מתוך דפי עבודה אלו הערוכים בעיקרם על פי שיטת ברקאי. עד היום היו הילדים מקבלים דף עבודה בסוף כל 

יום לימודים. אנו תקווה שכאשר דפים אלו יהיו אגודים בחוברת אחת יוסיף הדבר יותר כבוד ורצינות לעבודת 

התלמיד. 

העקרונות המנחים לדפי עבודה אלו מאפשרים עבודה בשכבות גיל שונות באותם הדפים [רצוי שמורי השכבות 

הגבוהות יוסיפו משימות העמקה לדפים אלו] . 

העקרונות העיקריים המלווים דפים אלו הם: 

סידור מאורגן של החומר הנלמד: בפרקים רבים בתורה נתקל התלמיד בהצפה של עניינים רבים ונושאים שונים 

יחידת  כותרת  הכוללת  הנושאים,  חלוקת  של  מסודר  מבנה  ליצור  נסיון  נעשה  העבודה  בדפי  הפרק.  באותו 

הלימוד.  ליחידת  החשובות  המילים  ביאורי  בתוספת  הדברים  עיקרי  על  ועמידה  הפסוקים  חלוקת  הלימוד, 

ובנוסף לכך איור, תרשים או מפה הממחישים את הנלמד ביחידה.

חזרה והתמצאות: בדפים אלו נדרש התלמיד לחזור על הנלמד בכיתה. כשהפעם הוא משתמש במיומנות הכתיבה 

והדברים מסודרים וערוכים עבורו על גבי הדף. כן נדרש התלמיד למיומנות ההתמצאות בחומש. 

חיבוב עבודת הבית על התלמיד: מאחר וידוע לנו כי התלמיד עמל קשה במשך היום ושיעורי הבית אינם חביבים 

מיומנויות  ידי  על  נוסף של הפרק  בלימוד  בביתו  ואין המטרה להכביד על התלמיד  ומאחר  הילדים,  רוב  על 

נוספות העלולות לקחת זמן רב ולהלאותו, ובכך יצאנו נפסדים- נוסחו השאלות בקצרה תוך עמידה על הפרטים 

החשובים.

אנו תקווה כי יצא מתחת ידינו דבר מתוקן. ברור לנו כי ייתכן ונפלו טעויות בעבודתינו [ובפרט שמדובר במהדורה 

נסיונית] ועל כן נודה לכל מי שיסב את תשומת לבנו על הטעויות שמצא בחיבור זה.

ולעומד  הילדים  אנו עסוקים בחינוך  בו  ''מורשת מנחם'' בגבעת שמואל,  לבית החינוך  נתונה  כן תודתנו  כמו 

בראשו הרב דוד וקסלר אשר דחף ועודד אותנו להוציא תחת ידינו חוברת זו.

ישעיהו סלנט

ישראל יוקל

להזמנות : 054-2261101

עיצוב ועימוד:                              054-7670847

"וישרצו''= התרבו 

במהירות כשרצים.

''ויעצמו''= התרבו 

בקצב מהיר

''נתחכמה לו''= 

נערים עליו תחבולות. 

[בערמה]

''שרי מסים''= שרים, 

מפקחים לגייס 

עובדים לכפיה.

''אבנים''= מושב 

האשה היולדת.

''ותיראן''= יראו 

מלעבור על רצון ה'

''חיות''= מלאות כח חיים.

''ויעש להם בתים''= 

ה' זיכה אותן להקים 

משפחות גדולות.

בסבלותם= בנשיאת 

משאות כבדים.

''ערי מסכנות''- ערים 

שיש בהן מחסנים גדולים.

''ויקוצו''= מאסו  בחייהם

''בפרך''= עבודה מפרכת 

המשברת את הגוף.
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פרק ב'

 לֵידַת משֶׁה [א'-ב'] :        

וַיֵלֵ אִישׁ מִבַּיִת לֵוִי- מִי הָיָה?

וַיִקַּח אֶת בַּת לֵוִי- מִי הָיְתָה?

כְּשֶׁנּוֹלַד מֹשֶׁה רָאֲתָה אִמּוֹ ''כִּי טוֹב הוּא'' הַסְבֵּר:

כַּמָּה זְמַן הִצְלִיחָה יוֹכֶבֶד לְהַסְתִּיר אֶת מֹשֶׁה?

 תֵּבַת גֹּמֶא [ג'- ד']:        

הַתֵּבָה הָיְתָה עֲשׂוּיָה מִגֹּמֶא, צִפּוּ אוֹתָהּ ב                                   מִבַּחוּץ

וּבִ                             מִבִּפְנִים.

הֵיכָן שָׂמָה הָאִמָּא אֶת הַתֵּבָה ?

 מָשָׁה אֵצֶל בַּת פַּרְעֹה [ה'- י']:      

מָה הִצִּיעָה מִרְיַם בְּחָכְמְתָה כַּאֲשֶׁר רָאֲתָה אֶת אָחִיהָ הַקָּטָן אֵצֶל בַּת פַּרְעֹה ? 

"וְתִקְרָא שְׁמוֹ משֶׁה''- מַדּוּעַ? 

 "וַיִגְדַּל מֹשֶׁה וַיֵצֶא אַל אָחִיו..." [י''א- ט''ו]:     

כַּאֲשֶׁר מֹשֶׁה רָאָה אִישׁ מִצְרִי מַכֶּה אִישׁ עִבְרִי, מֶה עָשָׂה ? 

כַּאֲשֶׁר מֹשֶׁה רָאָה שְׁנֵי אֲנָשִׁים עִבְרִים נִצִּים, מֶה עָשָׂה ?

מַדּוּעַ בָּרַח מֹשֶׁה? 

לְאָן בָּרַח מֹשֶׁה?

 משֶׁה בְּמִדְיָן [ט''ז כ''ב]:       

שֶׁבַע בְּנוֹת יִתְרוֹ חָזְרוּ מַהֵר לְבֵיתַן עִם הַצּאֹן, וְסִפְּרוּ לַאֲבִיהֶן עַל הָאִישׁ הַמִּצְרִי:

א. "הִצִּילָנוּ                                                                       " 

ק                                       ". ב. וְגַם                                          לָנוּ''.  ג. וְיִשַּׁ

ב אֵצֶל יִתְרוֹ, וְהִתְחַתֵּן עִם                                . מֹשֶׁה הִתְיַשֵּׁ

נוֹלַד לוֹ בֵּן וּשְמוֹ :                                         " כִּי                                                   

.                                          

 "וַתָּעַל שוועתם אֶל הא-לוהים'' [כ''ג- כ''ה]:    

מָתַי שָׁמַע ה' אֶת נַאֲקָתָם שֶׁל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל ?

ע לַאָבוֹת לָתֵת לָהֶם וּלְזָרְעַם אֶת "וַיִזְכֹּר א-הִים אֶת בְּרִיתוֹ''... נִזְכַּר שֶׁנִּשְׁבַּ

"ותצפנוהו''- הסתירה

"ירחים''- חדשים

"אמתה"= שפחתה

"ותחמול"= רחמה

"עלמה"- אשה צעירה

"משיתיהו"= הוצאתי 

ומשכתי אותו..

"ויטמנהו''- קבר את 

גופתו

"נצים"= רבים, 

מתקוטטים.

"ותדלנה"= שאבו 

מים בדלי.

"רהטים''= חפירות 

מלאות מים לשתית 

הצאן.

"גמא"= צמח.

"ותחמרה"= טחה, צפתה.

" חמר"= טיט.


